适凌福前公書序
适凌福者乃羅馬省阿哈伊亞之首城也希臘人伊屋疊亞人及伊他梨亞四方旅客輻輳之地此城興盛及街市繁華與遊戲其教化之令聞及風俗之腐敗各處皆知在适凌福之教會為宗徒葩韋泐所建者在其第二次之遊厯（見宗徒行寔十八章）著此前書約由耶斐斯在其第三次遊厯（見宗徒行寔十九章）時在主降生後五十四年因彼風聞在适凌福之新教會滋有辯論及分爭於是由彼達書為各教會之風俗詢問
聖宗徒葩韋泐達适凌福人前書
第一章
〇一遵上帝之旨蒙召為伊伊穌斯合利斯托斯之宗徒葩韋泐及弟兄莎斯風、二書達在适凌福上帝之教會、即在合利斯托斯伊伊穌斯成聖蒙召之諸聖徒、與凡呼籲吾主伊伊穌斯合利斯托斯名者、在各處、或在彼處、或在我處者、〇三願由吾父上帝及我主伊伊穌斯合利斯托斯賜爾等恩寵及安和、四我常為爾等感謝我之上帝、緣於合利斯托斯伊伊穌斯所賜予爾等之上帝之恩寵、五緣爾等因彼（合利斯托斯）富有于一切、即於凡言語、及凡智慧、六蓋合利斯托斯之証、在爾等中已堅固、七以至爾曹仰望吾主伊伊穌斯合利斯托斯之顯示者於諸恩賜一無缺乏、八其亦必堅固爾等至終、使爾等在吾主伊伊穌斯合利斯托斯之日無可責也、九上帝乃召爾等、為分受於其子吾主伊伊穌斯合利斯托斯、其乃誠信也哉、〇十弟兄乎、我藉我主伊伊穌斯合利斯托斯之名勸求爾等、為爾等所言皆同、且爾等中勿分爭、惟爾等當一心一意相合、十一蓋有我弟兄、乃屬合羅英家者、謂爾等中有分爭、十二我所言者、即爾中各有一言、曰、我屬葩韋泐者、我屬阿坡羅斯者、我屬乞發者、我屬合利斯托斯者等云、十三合利斯托斯豈分乎、葩韋泐豈為爾等被釘十字架乎、或爾等因葩韋泐之名領洗乎、十四我感謝上帝、克利斯普及戞伊乙之外、我未嘗授洗於爾等中一人、十五免人言我因己名授洗、十六我亦授洗斯帖芳之家、此外不知授洗他人、十七蓋合利斯托斯遣我非為授洗、乃為傳福音、不以智慧之言、免合利斯托斯之十字架歸於虛、〇十八因十字架之言在滅亡者以為愚、而在我等得拯救者、實以為上帝之能力、十九蓋載者云、我將滅亡智慧者之智慧、而廢知識者之知識、二十智慧者安在、學士安在、此世之辨論者安在、上帝豈非視此世之智慧為愚乎、二一蓋世以其智慧不識上帝于上帝智慧、然上帝甘願以傳教之愚拯救諸信者、二二因伊屋疊亞人索求奇徵、而希臘人求智慧、二三然我儕宣傳被釘十字架之合利斯托斯、在伊屋疊亞人以為碍、在希臘人以為愚、二四惟蒙召者、無論伊屋疊亞人、希臘人、皆以合利斯托斯為上帝之能力、及上帝之智慧、二五蓋上帝之愚智慧於人、而上帝之弱剛強於人、〇二六弟兄乎、觀爾等之選分、以肉體而論、智慧者不多、能力者不多、富貴者不多、二七乃上帝挑選世界之愚者、使智慧者羞愧、而上帝挑選世界之弱者、使剛強之羞愧、二八上帝將世界之卑賤者、及被藐視者而挑選之、以無有者、使有者廢矣、二九為凡有肉體者勿得誇在彼之面前、〇三十爾曹由彼而屬在伊伊穌斯合利斯托斯、其由上帝為我等已成智慧、稱義、成聖、救贖、三一為如載者云、誇者當以主而誇哉、
第二章
一弟兄乎、我嘗來就爾等傳道、為上帝作証、非用高言或智慧、二蓋我定意在爾等中所知他無、惟知伊伊穌斯合利斯托斯釘十字架耳、〇三我居于爾等中、輭弱恐懼、戰慄不勝、四我所言、我所傳、非以人之智慧婉言、乃以神靈及能力顯示、五使爾等之信、非由人之智慧、乃由上帝之能力、〇六然我儕於完全者中語智慧、但非斯世之智慧、亦非斯世過易之權位者、七乃我儕語上帝秘奧之智慧、於世世以先、上帝所預定為榮光我者、八夫斯世權位無一知之、蓋若知之、必不以榮光之主釘十字架矣、九但如載者云、〇上帝為愛之者所備、乃人目未見、耳未聞、亦未入人心、〇十上帝以其神顯示予我等矣、蓋神鑒察一切及上帝之深奧、十一蓋屬人者、除居其內之神靈外、而人孰能知之、如是屬上帝者、除上帝之神外、亦無能知之、十二我儕所受者、非斯世之神、乃由上帝之神、使我等能知上帝所賜予我等者、十三我儕語之、非以人智慧所教之言、乃以聖神所教者、屬神靈者、與屬神靈者相論之、十四屬魄氣之人、不受屬上帝之神、故以之為愚、不能識之、蓋當依屬神靈者議論之、十五然屬神靈之人議論一切、自不被人議論、十六蓋孰知主之心、而能解之乎、我儕有合利斯托斯之心矣、
第三章
一弟兄乎、我弗能語爾等如屬神靈者、乃屬肉體者、爾在合利斯托斯如孩提、二我曾哺爾等以乳、非以糧、因爾曹尚無能、今仍未能也、爾曹尚屬肉體者、三蓋爾等中若有媚姬、爭闘、分離、豈非爾曹屬肉體、及狥人而行乎、四時有言、我屬葩韋泐者、又他言、我屬阿坡羅斯者、豈非爾曹屬肉體乎、五然葩韋泐為誰、阿坡羅斯為誰乎、彼等但為執事、隨主所賜各人者、爾等藉之而信、六我種之、阿坡羅斯灌之、惟上帝長之、七故種者、灌者、無何、惟長之者、上帝也、八種者、灌者、一也、然各人依其勞、而得其值、〇九蓋我儕為上帝同勞者、而爾為上帝之莊稼、屬上帝之建造、十我循上帝所賜之恩寵、如智慧之工師置基、而他人建造、惟各當愼如何建造、十一蓋除所置之基、即伊伊穌斯合利斯托斯外、無人能置他基、十二人若以金銀、寶石、草木、禾藁、建於此基上、十三各人之工將發現、夫有日必表彰之、蓋於火而明顯、但各人之工、受火試煉如何、十四若人所建之工存、則得值、十五若其工見焚、必受損、惟己得救、然如脫火焉、十六豈不知爾曹乃上帝之殿、而上帝之神居爾等中乎、十七若人毀上帝之殿、上帝亦必毀之、蓋上帝之殿乃聖、即是爾等也、〇十六無論何人勿自欺、倘爾等中有人於斯世自以為智慧、其必為愚、以成為智慧、十九蓋斯世之智慧在上帝前為愚、如載者云、彼將拘智者中其詭計、二十又云、主知智者之意念皆虛、二一故無論何人、勿以人而誇、蓋一切皆屬爾、二二或葩韋泐、或阿坡羅斯、或乞發、或世界、或生命、或死亡、或今時、或來時、皆屬爾等、二三爾曹屬合利斯托斯、合利斯托斯屬上帝者也、
第四章
〇一是以人當視我等為合利斯托斯之執事、及上帝機密之家宰、二所求于家宰者、惟欲其忠也、三爾曹或他人如何議論我、我皆以為細事、乃我自亦不議論之、四雖于己毫無所省、然于此我不以為義、惟審判我者、主也、〇五故時未至、爾曹萬勿議論人、待主降臨、必光照幽暗之隱事、且宣露中心之計謀、時各由上帝得名譽、〇六弟兄乎、我為爾等之故、指己與阿坡羅斯、擬議、使爾等學于我等、勿思念過于其所載者、免爾等各勿相驕、七蓋誰擬定爾乎、爾所有者何未受耶、既受之、何誇如未受乎、八爾曹已飽足、爾曹已豐富、爾曹不偕我等為王乎、嗚呼、我誠願爾曹為王、為我儕偕爾等亦為王矣、〇九蓋我思上帝使我等為微末之宗徒、顯現如定死者、我儕為世界、為天神、為人人、成為劇觀、十我儕因合利斯托斯而愚、爾曹因合利斯托斯而智、我儕輭弱、爾曹堅強、爾曹享榮、我儕處辱、十一至今我儕且飢、且渴、且裸、且受打、且漂流、十二且勞苦、親手操作、我儕若被詬詈則祝福、被窘逐則忍耐、十三被毀謗則勸求、我儕為世界成汚穢、如塵垢、被衆所踐、以至於今、十四我書此、非欲愧爾等、乃欲勸爾等、如我之愛子、十五爾曹於合利斯托斯雖有萬師、然無多父、蓋我於伊伊穌斯合利斯托斯以福音生爾等、十六故我求爾等、宜效我、如我效合利斯托斯、〇十七緣此、我遣提摩斐乙、即我所愛且忠于主之子、其必記憶我於伊伊穌斯合利斯托斯之諸道、如何我徧於各教會所教者、十八因我未來就爾等、爾等中有人自誇大、十九然主若許我、我必速來就爾等、我必試非誇者之言、乃其能力也、二十蓋上帝之國、不在言、乃在能、二一爾曹何所欲、使我來臨爾等以杖乎、抑以慈愛及溫柔之神乎、
第五章
一確聞爾等中有淫亂、如此之淫亂在異邦人中亦未之有也、即有某人烝其父之繼室、二爾曹妄自誇大、而不痛哭、使行此事者見除于爾等中、三我身雖遠爾等、而神馳左右、如居彼處、為行斯事之人我已判定、四爾曹因吾主伊伊穌斯合利斯托斯之名、在爾等偕我神會集之時、賴吾主伊伊穌斯合利斯托斯之能、五付此人予薩他那、以苦其身、為其靈魂於吾主伊伊穌斯合利斯托斯之日得拯救、〇六爾等自誇非善也、〇豈不知微酵能發全團乎、七故爾曹當除盡舊酵、為爾等成新團、如無酵然、蓋吾葩斯哈即合利斯托斯、為我等見宰者、八是以我儕宜祝賀不宜舊酵、亦不以姦惡詭譎之酵、乃以潔淨眞實之無酵、〇九我曾遺書達爾等、勿與淫行者交、十然非概指此世之淫行者、或貪婪者、或強奪者、或拜偶像者、若然、則爾曹必湏出世界、十一我今遺書達爾等、若有稱為弟兄而為淫行者、或貪婪者、或拜偶像者、或詬誶者、或沉湎者、或強奪者、如此之人勿與之交、亦勿偕此等共食、十二蓋屬外者與我何與、而非爾曹審判屬內者乎、十三但屬外者有上帝審判之、故爾曹當將惡者除於爾等中、
第六章
一爾等中有相爭之事、何敢訟於不義者前、而不訟於聖徒之前耶、     二爾曹豈不知聖徒將審判世界乎、况世界為爾等受審判、爾等不堪審判小事乎、三爾曹豈不知我儕將審判天神等乎、况世事耶、四迨爾曹審判世事之時、而使教會卑鄙者坐于審判之座、五我為爾等之羞愧而曰、爾曹豈無一智者、能于其弟兄間審斷乎、六但弟兄與弟兄相訟、竟於不信者前歟、七爾曹相訟、已為爾等之大疵也、何不忍以受欺乎、何不忍以受虧乎、八然爾曹自欺人、自虧人、尚在弟兄、九爾曹豈不知不義者不得嗣上帝之國、勿自欺也、凡淫行者、拜偶像者、姦淫者、孌童者、親男色者、十窃盜者、貪婪者、沉湎者、詬誶者、強奪者、皆不得嗣上帝之國也、十一爾等中曾有如此者、然今賴吾主伊伊穌斯合利斯托斯之名、及吾上帝之神、被洗滌、被成聖、被稱義、〇十二凡物皆許我、但不盡有益、凡物皆許我、然其一不可主制我、十三食為腹、腹為食、然此與彼、上帝將悉廢之、身非為淫、乃為主、主亦為身、十四如上帝使主已復活、亦以其能力使我等復活、十五爾曹豈不知爾等之身乃合利斯托斯之肢體、故我取合利斯托斯之肢體而成妓女之肢體、可乎、斷不可也、十六抑豈不知附合於妓女者、乃與妓女為一體乎、蓋云、二者將成為一體、十七然附合主者、乃與（主）為一神也、十八宜避淫行、凡為人所行之罪、皆在身之外、惟淫行者、乃罪犯于己身、十九爾曹豈不知爾等之身係殿、屬居爾等中聖神、即爾等由上帝所受者、而爾曹非屬己者、二十蓋爾曹被價值所購、〇故宜榮光上帝於爾等之身及爾等之神、其皆属上帝也、
第七章
一論及爾曹致書所問我者、（我答云）男不近女、乃善也、二然未免淫行、男各有其婦、女各有其夫、三夫予婦以所宜之愛、婦予夫亦然、四婦不得自主其身、惟夫也、夫亦不得自主其身、惟婦也、五勿相遠避、惟依合意為守齋及祈禱暫時則可也、後仍相合、恐薩他那乘爾等之不戒、引誘爾等、六然我言此、如所許、非如命也、七蓋我願人人皆如我、但人由上帝各受其恩賜、一如此、一如彼、八論及未成婚者、及孀婦、我云、若能恒如我、則於彼等善矣、九若不能自制、任其成姻、與其慾熾、莫如婚姻、十其已嫁娶者、非我命、乃主也、婦不宜離夫、十一若離之、則勿再嫁、或仍當與夫相和、而夫亦不宜休婦、十二論其餘者、我言、非主也、〇若弟兄有不信之婦、而彼願與之同居、則勿休之、十三婦有不信之夫、而彼願與之同居、則勿離之、十四蓋不信之夫由信婦為聖、不信之婦由信夫為聖、不然、則爾等之子女亦為不潔、今已聖矣、十五若有不信者、欲自離之、則離之、弟兄或姊妹遇此者、無所拘繫、蓋上帝召我為安和、十六婦歟、爾焉知不救夫乎、抑夫歟、爾焉知不救婦乎、十七惟各當循上帝於各人所頒者、循主所召各人者而行、在諸教會我亦如是命焉、十八人已受割禮者而蒙召乎、則勿廢之、未受割禮者而蒙召乎、則勿受割、十九受割禮、無何也、不受割禮、亦無何也、惟守上帝之誡命、二十各人於何名分蒙召、即於何而存、二一爾為奴僕而蒙召、勿以為慮、若能為自主、從之更妙、二二蓋蒙召於主之奴僕、乃主之自主者、如是為自主者而蒙召、乃合利斯托斯之奴僕、二三爾曹被價值所購者、勿為人奴僕、〇二四弟兄乎、各人於何蒙召、即於何當存於上帝面前、〇二五論及童貞、吾未有主命、然蒙主矜憐為忠、可予勸諭、二六因今時之危難、人居素有則為善、我以為美、二七若爾與妻連合、則勿求休、爾既斷妻、則勿求妻、二八倘爾若娶非獲罪、處女若嫁、亦非獲罪、但如此者其身遭難、然我憐惜爾等也、二九弟兄乎、我言此、所餘之時已促、故有妻者當如無有、三十哭者當如無哭、喜者當如無喜、購者當如無得、三一享此世者當如無享、盡此世之形狀逝矣、三二我願爾曹無所慮、未娶者慮主之事、如何悅主、三三已娶者慮世之事、如何悅妻、未嫁者與處女有別、三四未嫁者慮主之事、如何悅主、欲其身與神皆成聖、已嫁者慮世之事、如何悅夫、〇三五我言此為爾等有益、非以絆置於爾等、乃為爾曹合宜、無紛擾、熱心事主、〇三六若人為其處女思不合宜、在其年已及實之時、而如是居守、則隨意而行、嫁之無罪、三七然人堅固己心、不為事體所迫、乃其志操權、中心決定守其處女、其所行善矣、三八故嫁其處女者所行、善也、不嫁所行、更善也、三九婦為法律所繫者、在夫生之時、若夫死、則得自主、其可隨意而嫁、惟於信主者而已、四十惟其若依我勸諭居守素有、則更有福、自思我亦有上帝之神也、
第八章
一諭祭偶像之物、我儕知之、蓋我等皆有知識、第知識致於矜誇、而愛慕致於建德、二若人自以為有何所知、其所當知者、無所知也、      三人能若愛上帝、此人為彼所識、四論及食祭偶像之物、我儕知偶像在世界間無何、為虛、然無他上帝、惟獨一耳、五蓋所稱者主上帝、或在天、或在地、如有多上帝有多主、六至我儕有獨一上帝父、萬物皆由之、而我儕亦歸之、又有一主伊伊穌斯合利斯托斯、萬勿皆藉之、我儕亦藉之、七然人非皆有此知識、或人以良心識偶像者、至今而食如屬獻偶像之物、則其良心因輭弱、而見汚穢、〇八然食物不能立我等于上帝面前、蓋我儕若食、毫無所益、若不食、毫無所損、九即當愼防、恐爾等之自由為軟弱者之躓蹶、十蓋若誰見爾有知識、于廟席坐、豈其良心因輭弱引感而食屬獻偶像者乎、十一是輭弱之弟兄、雖合利斯托斯為彼死、於爾之知識而沉淪、十二如是獲罪于弟兄、傷其輭弱之良心、爾曹獲罪于合利斯托斯矣、十三故以食物引誘我弟兄、我永不食肉、以免引誘我弟兄、
第九章
一我非宗徒乎、我非自主者乎、非親見吾主伊伊穌斯合利斯托斯乎、爾曹於主非我之工乎、二設他人不以我為宗徒、乃為爾等為宗徒、〇蓋我宗徒之印、是爾於主者、〇三此乃我對議論我者之伸訴、四我儕豈無權飲食乎、五我儕豈無權攜女弟同行乎、如他宗徒、與主之兄、及乞發等乎、六抑獨我與瓦兒那瓦無權不工作乎、七誰為軍士食己之餉乎、誰樹葡萄不食其菓乎、誰牧羊群不食其乳乎、八我言此豈循人情乎、法律不亦如是言乎、九蓋在摩伊些乙法律載云、碾穀之牛勿籠其口、上帝豈為牛顧慮乎、十抑特為我等言之乎、是為我等載也、蓋耕者當以盼望而耕、碾者以盼望而獲所望、十一我儕既為爾等播屬神者、則獲爾等屬身者、豈為大事乎、十二他人若獲此權於爾等中、况我儕乎、然我儕未用此權、乃忍耐一切、免有何阻碍于合利斯托斯之福音、〇十三爾曹豈不知行聖事者、由殿而得食乎、事奉祭壇者、由祭壇取其分乎、十四主亦如是命傳音者、由福音而生活、十五然我由如此者中未有一用、我亦書此、非為如此行於我、蓋我寧死、不可使我所誇者歸于虛、十六蓋我若傳福音、原無可誇、乃我分所當然、若不傳福音、禍哉於我、十七我若由意行此、則必獲賞賜、若不由意、乃盡所託予我之職、十八然則我之賞賜何由、即我傳福音者不索酬費、未用我權於福音、而置合利斯托斯之福音、〇十九蓋我於衆人原自主、而已為衆服役、以獲多人、二十於伊屋疊亞人、我如伊屋疊亞人、為獲伊屋疊亞人、於法律下者、我如法律下者、為獲法律下者、二一於無法律者、我如無法律者、是於上帝前、乃非無法律、但在合利斯托斯之法律下、以獲無法律者、二二於輭弱者、我如軟弱者、以獲軟弱者、於凡人我為凡人、為以多方拯救數人、二三我為福音行此、以成同其共與、二四爾曹豈不知在塲爭趨者、皆馳趨、惟一人獲賞賜、故爾曹如此宜趨、以及之、二五凡爭勝者、必節制一切、彼等為得朽壞之冠冕、而我儕不朽者也、二六故我爭趨、非如無定向、我打拳非如打空氣、二七然我攻我身而克之、恐傳教他人、而自己棄、
第十章
〇一弟兄乎、我不欲爾等不知吾列祖皆在雲下、皆徑行海中、二皆於摩伊些乙受洗在雲中海內、三皆同食屬神之食、四皆同飲屬神之飲、蓋彼等所飲於屬神後來之磐、此磐即合利斯托斯也、〇五然上帝所悅、其中無多、緣彼等被滅于壙野、六此者可為鑒、使我等勿嗜惡、如彼等所嗜者、七亦勿拜偶像、似其中人等、如所載者云、民坐而飲食、起且跳舞、八我儕勿淫行、如其中有人淫行、在一日之間殞二萬三千人、     九亦勿試探合利斯托斯、如其中有人試探之、而被蛇所滅、十爾曹亦勿怨凟、如其中有人怨凟、而滅於全滅者、十一彼等遇此諸事、皆可為鑑、而所載者乃為我等及末世人之警戒、〇十二故自以為立者宜愼、勿倒、〇十三試探逮爾等、無非屬人者耳、上帝可信、其不容爾等受試探過於所能、乃在試探之時、為爾等開脫出路、致爾等能擔當、十四是以吾所愛者、宜避拜偶像之事、十五我如與智慧者而言、爾曹當判斷我之言、十六被福言之爵、即我儕所福言者、豈非合利斯托斯血之分受乎、我儕所擘之餅、豈非合利斯托斯體之分受乎、十七餅既為一、而我多人亦成為一體、因共分受此一餅、十八試觀屬肉體之伊斯拉伊泐食祭物者、豈非有分與祭壇乎、十九然則我所言、何也、即偶像有乎、抑屬獻偶像之物有所關乎、二十非也、但列邦人所献之祭、祭魔鬼、非祭上帝、我不欲爾等有分於魔鬼、二一致爾曹不能飲主之爵、及魔鬼之爵、亦不能分受主之筵席、及魔鬼之筵席、二二我儕豈可激主嫉恨、我儕豈強彼乎、〇二三凡物皆許我、但不盡有益、凡物皆許我、然不皆造作、二四凡人勿求己益、乃各當求人益、二五所售于市者、為良心勿問之、皆可食之、二六蓋地與其所滿者皆屬主、二七若有不信者邀請爾等、爾曹欲往、凡陳於爾等前者、勿問可食之、為良心之故耳、〇二八倘若有人吿爾等曰、此乃祭偶像之物、為吿爾者及為良心、勿食之、蓋地與其所滿者皆屬主、二九我所言非己之良心、乃他人者、蓋何使我之自由、為他人良心所議論乎、三十我若托恩分受之、又何故為我所感謝者而受謗乎、      三一故爾曹或食或飲、無論何行、皆為上帝之榮光而行、三二爾儕勿以躓蹶行于伊屋疊亞人、或希臘人、或上帝之教會、三三亦似我于凡事悅衆、不求己者、乃為多人之益、使之得救也、
第十一章
一爾曹當效我、如我效合利斯托斯然、二弟兄乎、我誇許爾等、因爾曹記憶我之一切、而守我所授爾等之遺傳、三我又欲爾等知合利斯托斯、為凡男之首、男為女之首、上帝為合利斯托斯之首、四凡男祈禱、或預言、而蒙首、則辱其首、五凡女祈禱、或預言、不蒙首、亦辱其首、蓋與薙髮無異、六女若不蒙首、則當剪髪、然女若以剪髮薙髮為辱、則當蒙首、七是以男不當蒙首、因其為上帝之像及榮光、故也、但女為男之榮光也、〇八蓋男非由女、乃女由男、九且男非為女而造、乃女為男也、十緣此女當於其首有權號、以為天神、十一然在主未有男無女、未有女無男、十二蓋如女由男、男亦藉女、然皆由上帝、十三爾曹自度、女不蒙而祈禱上帝、宜乎、十四本性自示爾等、男若長髪則為辱、十五女若長髮即為榮、蓋髮予彼以代幪、十六若有人欲爭辯、則我等無此例、上帝之諸教會亦無之、十七然我以此為勸、非誇許、因爾曹聚集非致益、乃致損、十八蓋首先者、我聞爾等聚集於教會時、爾等中有分爭、我略信之、十九蓋在爾等中亦當有異說、為練達者顯著於爾等中、二十於是爾曹聚集一處之時、非為食主之晚筵、二一蓋各爭先取其食、是以餓者有之、醉者亦有之、二二爾曹欲飲食、豈無家乎、抑爾曹藐視上帝之教會、使貧乏者羞恥乎、我語爾等何言、為此誇許爾等乎、我弗誇許也、        〇二三蓋我曾受于主而傳爾等者、即主伊伊穌斯于其被付之夜、取餅、二四感謝擘之、而曰、取食、斯乃我體、代爾衆擘者、爾儕當行此、以為我之記憶、二五晚筵後、爵亦如是、而曰、此爵、乃新約在我血者、爾儕當行此、每次飲之、以為我之記憶、二六蓋爾曹每食此餅、及飲此爵、皆傳示主之死、直至彼降臨、二七故凡不合宜而食此餅、或飲主之爵、必負罪于主之體及血、二八於是、人當自省、然後可食此餅、可飲此爵、二九凡不合宜而食飲者、乃為己食飲定罪、因不辨主之體也、     三十緣此爾等中有多弱者、病者、死者亦不少、〇三一我儕若自審、則不被審矣、三二然被審時、乃受主譴責、免與世同被定罪、〇三三吾弟兄乎、爾曹聚食之時、當彼此相待、三四若有飢者可食于其家、免爾等聚集以受定罪也、餘者迨我來時、則再理之、
第十二章
一弟兄乎、論及屬神之恩賜、我不欲爾等不明、二當知爾曹原為異邦人之時、曾向無言之偶像、如被牽而往、三故我吿爾等、未有由上帝之神言者而言攻伊伊穌斯維阿那斐瑪、亦未有能稱伊伊穌斯為主者、無非由聖神、四恩賜有殊、而神同一、五職事有殊、而主同一、六行為有殊、而上帝同一、即行一切於衆中者、〇七但聖神之顯於各人為益、八蓋于彼賜智慧言由神、於他知識言、因同一神、九於他信德、因同一神、於他醫術之恩賜、因同一神、十於他異能、於他預言、于他諸神之辨別、於他方言、于他解譯方言、十一此一切同為一神所行、隨己所欲而頒予各人、〇十二蓋身乃一、而有多肢體、一身之肢體雖多、究為一身、合利斯托斯亦如是也、十三蓋我儕或伊屋疊亞人、或希臘人、或奴僕、或自主者、皆由一神領洗一體、皆於一神而飲、十四夫身不衹一肢體、乃多者也、十五若足云我非手、故不屬於身、豈果因此不屬於身乎、十六若耳云我非目、故不屬於身、豈果因此不屬於身乎、十七若全身為目、而聽安在耶、若全為聽、其嗅安在耶、十八惟上帝置肢體於身、各安其位、隨己所欲、十九若皆為一肢體則身安在耶、二十今肢體雖多、而身惟一、二一目不能謂手云、我無要爾、首不可謂足云、我無要爾、二二反乎此、身之肢體、以為弱者更為切要、二三又我視為賤者、我儕保護之愈厚、二四且我儕之醜者、美飾愈多、我儕之美者、無所需也、但上帝調和身體、於劣者賜加尊、二五免身上有分爭、乃為肢體皆互相顧慮、二六若一肢體受苦、而全肢體同苦、若一肢體得榮、則全肢體同喜、〇二七爾曹乃合利斯托斯之身、而各微其肢體、二八上帝於教會所立者、第一宗徒、第二先知、第三教師、其次異能、後醫術之恩賜、輔佐、治理、方言、二九豈皆為宗徒乎、豈皆為先知乎、豈皆為教師乎、豈皆為行異能乎、三十豈皆有藝術之恩賜乎、豈皆言方言乎、豈皆解方言乎、三一爾曹當切望恩賜之大者、然我將示爾等以至上之道也、
第十三章
一我雖能言人人之方言、及天神之言、若無愛、則我如鳴銅響鈸也、    二我雖能預言、而知一切奧妙及諸知識、並有全信德、致能移山、若無愛、則我如無尤、三我雖盡施我所有者、又捨我身以焚之、若無愛、則與我無益也、〇四愛乃寬忍、矜卹、愛不嫉妬、愛不矜誇、不驕傲、五不妄行、不求利己、不發怒、不念惡、六不喜非義、乃喜眞實、                 七包庇一切、信服一切、盼望一切、忍耐一切、八愛永不跌落、〇預言將息、方言將絕、知識亦將息、九蓋我儕知識未全、預言未全、十迨全者來時、不全者將息、〇十一我為孩童之時、則言語如孩童、思念如孩童、謀畧如孩童、及成人、則棄屬孩童者、十二今我儕如隔鏡猜觀、有時覿面相見、今我所知之未全、時我將知之、如我被其所知、十三今此三者存、信也、望也、愛也、其中至大者、愛也
第十四章
一爾曹追求愛德、切慕屬神之恩賜、最要者、惟言預言、二蓋言方言者非向人言、乃向上帝也、因彼以神言奧妙、而無人聽聞、三然言預言者、乃向人言、為建造、為勸勉、為安慰、四言方言者建造於己、言預言者建造於教會、五我願爾曹皆言方言、最要者惟言預言、蓋預言者較言方言者更大、若此者况又不譯解、以使教會得建造、〇六弟兄乎、今我若來就爾等、言方言者向爾等所言、設非以默示、或以知識、或以預言、或以教訓、我所行於爾等者、則何益哉、七夫無靈者發聲、或笛、或琴、若不分別其音調、焉知所吹所鼓者、何也、八若角發無定之聲、誰能備戰、九爾曹亦然、若以舌發不明之言、焉知其所言者、何也、爾曹將向空氣而言、十譬世界有如許音類、無一無義、十一我若不識其音之義、則我為言者為夷、而言者為我亦為夷、十二亦如是、爾曹因屬神靈之志士、宜求豐富為教會之建造、十三是以言方言者當祈禱、為譯解之、十四蓋我若以方言祈禱、則我神靈雖祈禱、而我明悟不結果、十五然若何、我將以神靈祈禱、亦以明悟祈禱、我以神靈歌頌、亦以明悟歌頌、十六蓋若爾以神靈福言、代俗人之位者焉能於爾感謝之時、言阿民、因彼不識爾所言也、十七爾感謝善矣、然他人無得建造、十八我感謝上帝、我言方言多於爾衆、十九但在教會中、我寧願以吾明悟言五語、使他人啟蒙、強如以方言之萬言、〇二十弟兄乎、爾曹於心勿似孩提、於惡則似孩提、然於心則似成人、二一法律載云、主曰、我以異言異口語斯民、然彼等仍不聽我、二二故方言為徵、非為信者、乃為不信者、然預言、非為不信者、乃為信者、二三若全教會聚集於一處、而皆言方言、有俗人或不信者而入、豈不謂爾等狂乎、二四然若皆預言、有不信者或俗人而入、則必被衆所責、被衆所議、二五如是其心之隱微顯露、彼即俯伏叩拜上帝曰、上帝誠偕爾等在焉、〇二六弟兄乎、然則若何、爾曹聚集之時、各人有聖詠、或有教訓、或有方言、或有默示、或有譯解、皆當行之以建造、二七若有言方言者二人、多不過三人、依序而言、一人譯解之、二八若無有譯解者、於教會中則當緘默、惟與己及上帝言耳、二九先知惟二人、或三人、當言、其餘者則辨別、三十若有他坐者得默示、則先言者當緘默、三一蓋爾曹皆一一預言、致衆得教訓、致衆得勸慰、三二先知之神必順服於先知、三三盖上帝非變亂者、乃安和者、在聖徒之諸教會皆然、三四爾等之婦女在教會中當緘默、蓋不許彼等言、惟順服、亦如法律所言、三五若欲何所學、當在家問其夫、蓋婦人在教會中出言、恥也、三六夫上帝之言豈由爾等出乎、豈獨臨至爾等乎、     三七若有人自以為先知、或屬神靈者、其當知我所書於爾等者、蓋此、乃主之誡命也、三八若有不知者、任其不知也、三九是以我弟兄乎、當慕預言、亦勿禁言方言、四十但一切當端正合宜而行焉、
第十五章
〇一弟兄乎、今我吿爾等、昔我所傳之福音、乃爾等所受而於其所立者、二且藉之以得拯救、若爾曹守我如是所傳於爾等者、况不徒信耳、三昔我以所受者初授爾等、即合利斯托斯為我等之罪而死、如經所載、四且已被葬、第三日復活、亦如經所載、五又先顯與乞發、後與十二者、六再後與共在五百餘弟兄、其中大半至今猶存、亦有安息者、七後又顯與亞适烏及諸宗徒、八在衆後、又顯與我、我若未足月者、九蓋我於宗徒中為最小者、乃不堪稱為宗徒、因我窘逐上帝之教會、十然賴上帝之恩寵、我之為我矣、其恩寵在我非徒然、而我勞碌過於彼衆、然非我也、乃上帝之恩寵偕我在焉、十一是以或我、或彼等乎、我等如是傳、爾等如是信、〇十二若論傳合利斯托斯由死中復活、何爾等中有人言死者不復活耶、十三若無死者復活、則合利斯托斯亦未復活也、十四若合利斯托斯未復活、則我等之所傳為徒然、而爾等之所信亦徒然、十五若死者不復活、且我儕顯為上帝之妄証者、因我儕為上帝作証、彼使伊伊穌斯復活、若死者不復活、則彼亦未使之復活矣、十六蓋若死者不復活、則合利斯托斯亦未復活、十七若合利斯托斯未復活、則爾等之所信為徒然、况爾曹仍在爾等之罪中、十八是以於合利斯托斯安息者亦皆滅亡矣、十九若我儕在此生命而有合利斯托斯之望、則我儕較衆人為不幸也、〇二十然合利斯托斯已由死中復活、則於安息者中為初實、二一既由一人有死、亦由一人有死者之復活、二二蓋如在阿達木皆死、亦如在合利斯托斯皆復生、二三惟各依其序、初實即合利斯托斯、次屬合利斯托斯者、乃在彼來之時、二四其後終窮、合利斯托斯既廢凡首領凡權柄、及能力、則以國交付上帝父、二五蓋彼當為王、直至將諸仇敵置於其足下之時、二六被滅絕最後之敵死也、二七蓋彼（上帝）使一切服其足下、時云、一切服之、然使一切服之者、則不在其中明矣、二八彼既使一切服之、則子自亦必服使一切服之者、為上帝於一切為一切者、〇二九為死受洗將何為、若死者決不復活、又何為死者而受洗乎、三十我儕何故、時時遭危險耶、三一弟兄乎、我日日而死、而為此作証、爾等之誇即我有在吾主伊伊穌斯合利斯托斯者、三二我在耶斐斯同猛獸爭闘、循人情論、若死者不復活、與我何益、我儕任食任飲、蓋明日可死矣、三三爾曹勿自欺、惡交壞善習也、三四爾曹當醒悟、合義勿犯罪、蓋爾等中有不識上帝者、我言此以愧爾等、三五然或有人問死者如何復活、以何身而來乎、三六愚人哉、爾所種者若不死、則不能生、三七且爾所種者非將來之體而種、乃光粒、所遇無論或以麥或他穀、三八上帝隨己意以體賜之、以各體予各種、〇三九凡身非同身、乃人身有別、獸身有別、魚身有別、鳥身有別、四十有天之體、有地之體、屬天者榮有別、屬地者亦有別、四一日榮有別、月榮有別、星榮有別、蓋星與星於榮亦有別、四二死者之復活亦如是也、所種於朽、而起於不朽、四三所種於賤、而起於榮、所種於弱、而起於強、四四所種屬血氣之體、所起屬神靈之體、有屬血氣之體、亦有屬神靈之體、四五所載亦如是、始之阿達木為生活之血氣、終之阿達木為施生活之神靈、〇四六屬神靈者不在先、屬血氣者在先、屬神靈者乃在後也、〇四七第一人由地而屬土也、第二人由天即主也、四八屬土者如何、凡屬土者亦如何、屬天者如何、凡屬天者亦如何、四九我儕既服屬土之像、亦必服屬天者之像、五十弟兄乎、我以此吿爾等、血與肉不能嗣上帝之國、朽者亦不能嗣不朽者、五一顧我以此奧秘吿爾等、我儕不盡安息、但皆變化、五二即俄頃、轉瞬之間、於末角之時、蓋一鳴、死者遂復活為不朽者、而我儕皆變化、五三蓋此朽者必服以不朽者、此死者必服以無死者、五四迨此朽者服以不朽者、此死者服以無死者時、應所載之言云、死被勝所吞、五五死歟、爾之螫安在、地獄歟、爾之勝安在、五六死之螫、罪也、罪之力、法律也、五七感謝上帝、其藉吾主伊伊穌斯合利斯托斯賜我等得勝、〇五八故吾所愛之弟兄乎、當堅固不搖、常勵進主事、因知爾等之功勞在主面前、非徒然也、
第十六章
一論為聖徒集捐資、我曾如何命戞剌提亞諸教會、爾曹亦當如是而行、二在每星期之首日、爾等中各人循其所得者、抽而蓄之、免我來時始積、三迨我來時、爾等以書所擇之人、我遣之携爾等之惠施往耶魯薩利木、〇四若合義、我亦當往、則彼等偕我同往、五我經過瑪楷多尼亞時、必當就爾等、蓋我今經瑪楷多尼亞也、六大抵我將偕爾暫居、或過冬、為爾曹送我至我所欲往之地、七蓋我今不欲途間見爾等、乃主若許我、我望與爾等同居幾時、八我留居耶斐斯至五旬節期、九蓋有廣大之門開關於我前、且敵者亦多也、十若提摩斐乙來至、爾曹愼之、使彼於爾等中無所懼、蓋彼作主之事如我然、十一故無論何人毋藐視之、爾當以安和送彼以前行、使彼可就我、蓋我與弟兄候之來、十二至於弟兄阿坡羅斯、我力勸之偕諸弟兄來就爾等、然彼今决不願往、迨便時必來就爾等、〇十三爾曹當儆醒、卓立於信、剛勇且堅固、十四爾中一切以愛而成、十五弟兄乎、我求爾等當知斯帖芳家、乃為阿哈伊亞之初實、其獻已以事聖徒、十六願爾等當順服如此者及凡同事同勞者、十七我甚喜斯帖芳、福兒圖那特、與阿哈伊克之來、因彼等補爾等之不足、十八蓋彼等安慰我與爾之心、如此者爾曹當敬重之、十九阿錫亞諸教會問爾等安、阿乞剌、普利斯乞剌、及在其家之教會、於主切問爾等安、二十衆弟兄問爾等安、爾曹當以聖接吻之禮互相問安、二一我葩韋泐親筆問爾等安、二二若有不愛主伊伊穌斯合利斯托斯者、當被詛咒、（阿那斐瑪）受瑪郎阿發、郎即必被騙逐直至主再來之日也二三願吾主伊伊穌斯合利斯托斯之恩寵偕爾在焉、二四我於伊伊穌斯合利斯托斯之愛偕爾衆在焉、阿民、
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堂中十六章
其中有四十七節誦
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